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  Идентичные письма Постоянного представителя Исламской 
Республики Иран при Организации Объединенных Наций 
от 19 февраля 2008 года на имя Генерального секретаря 
и Председателя Совета Безопасности 
 
 

 По поручению моего правительства и в дополнение к предыдущим пись-
мам нашего представительства, включая письма, распространенные в качестве 
документов A/61/571-S/2006/884 и A/61/954-S/2007/354 и касающиеся вопию-
щего нарушения самых основных принципов международного права израиль-
ским режимом, выступающим с угрозами в адрес Исламской Республики Иран, 
хотел бы информировать Вас о том, что, пользуясь бездействием со стороны 
Совета Безопасности и полностью игнорируя базовые положения Устава Орга-
низации Объединенных Наций, в частности положения, содержащие призыв 
воздерживаться «от угрозы силой или ее применения как против территори-
альной неприкосновенности или политической независимости любого государ-
ства, так и каким-либо другим образом, несовместимым с целями Объединен-
ных Наций», разные официальные лица Израиля с неослабным упорством и 
при полной безнаказанности продолжали выступать со злобными угрозами 
применения силы против Исламской Республики Иран. 

 Действуя в этом духе, премьер-министр Израиля в очередном возмути-
тельном заявлении, направленном против моей страны, в понедельник, 
14 января 2008 года, пригрозил предпринять военные действия против Ирана и 
вновь продемонстрировал агрессивную и террористическую сущность изра-
ильского режима, заявив, что «мы не исключаем заранее никакие варианты» в 
подходе к мирной ядерной программе Ирана. Ранее, 7 декабря 2007 года, посол 
Израиля в Лондоне, касаясь мирной ядерной программы Ирана, также высту-
пил с угрозами в адрес Ирана, заявив, что «следует четко понимать, что, если 
Иран не будет сотрудничать, военная конфронтация неизбежна». 
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 Этим неприемлемым и не имеющим оправдания угрозам предшествовало 
множество других угроз, включая сделанное премьер-министром Израиля в 
2007 году заявление, в котором он подчеркнул следующее: «Никто не исключа-
ет военный вариант... Пожалуй, уничтожить всю [иранскую] ядерную про-
грамму невозможно, однако ее можно подорвать так, что для ее восстановления 
потребуются годы…». 

 Ежедневный поток израильских угроз в адрес Исламской Республики 
Иран, включая — но не только — вышеупомянутые заявления и заявления, 
упомянутые в документах A/61/571-S/2006/884 и A/61/954-S/2007/354, пред-
ставляет собой вопиющее нарушение самых основных принципов междуна-
родного права и базовых положений Устава Организации Объединенных Наций 
и, следовательно, требует безотлагательных и решительных ответных действий 
со стороны Организации Объединенных Наций, и в частности Совета Безопас-
ности. 

 Парадоксально и даже абсурдно то, что израильский режим, за которым 
числится потрясающий воображение длинный список случаев, когда он приме-
нял силу или прибегал к террору, агрессии и оккупации в отношении ряда чле-
нов Организации Объединенных Наций, и который известен как режим, со-
вершавший и продолжающий совершать самые жестокие акты геноцида, ра-
сизма и, по сути дела, «этнической чистки» — описанные официальными ли-
цами Организации Объединенных Наций — в отношении палестинского наро-
да, выдвигает против других беспочвенные обвинения в «подстрекательстве к 
совершению геноцида», в частности в письме, направленном Вам его предста-
вителем 19 февраля 2008 года. 

 Передергивания и измышления, содержащиеся в этом письме представи-
теля израильского режима, являются очередным свидетельством тщетной по-
пытки этого режима создать дымовую завесу, чтобы отвлечь внимание между-
народного сообщества от военных преступлений, преступлений против чело-
вечности, этнической чистки и актов геноцида, которые он продолжает совер-
шать в отношении палестинцев при полной безнаказанности. Речь также идет о 
безуспешной попытке отвлечь внимание Организации Объединенных Наций от 
необоснованных и незаконных угроз, которые этот режим высказывал и про-
должает высказывать в адрес Исламской Республики Иран и других стран ре-
гиона. 

 Несомненно, бездействие Совета Безопасности по отношению к преступ-
ной политике и практике израильского режима и безнаказанность, в условиях 
которой этому режиму до сих пор было позволено совершать свои преступле-
ния, придают ему смелости в его безответственном поведении. Совет Безопас-
ности должен отреагировать на эти угрозы, недвусмысленно осудив их и при-
звав этот режим немедленно прекратить угрозы применения силы против чле-
нов Организации Объединенных Наций и впредь воздерживаться от них. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 
документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 17, 18 и 108 повестки дня и до-
кумента Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Мохаммед Хазаи 
Посол 

Постоянный представитель 


